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Instruction / lampe de bureau
Puissance : 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED:7,5W

ATTENTION :

1 - Si le cable ou le fil du luminaire est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, par un
service habilité ou par une personne qualifiée afin d’éviter tout probléme.

2 - La source lumineuse de cette lampe n’est pas remplagable : lorsque la source lumineuse atteint
sa fin de vie, ’ensemble du luminaire doit étre remplacé.

3 - Avant de brancher I'appareil pour la premiére fois, assurez-vous que la tension indiquée sur la
plaque signalétique correspond a la tension du réseau électrique de votre domicile.

4 - Le fabricant n’est pas responsable des dommages aux biens et aux personnes causés par une
utilisation incorrecte de I'appareil.

5 - N'utilisez pas la lampe de bureau a I'extérieur.

6 - N'immergez pas I'appareil dans I'eau. N’utilisez pas de détergent ni de produits abrasifs pour
le nettoyage

Instructions / desk lamp
Power: 220240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7.5W

WARNING:

1 - If the cable or wire of the luminaire is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an authorized service provider, or a qualified professional toavoid any risk.
2 - The light source of this lamp is not replaceable: when it reaches the end of its life, the entire luminaire must be replaced.

3 - Before plugging in the device for the first time, make sure that the voltage indicated on the rating plate matches your household electrical supply.

4 - The manufacturer is not responsible for damage to property or persons caused by improper use of the device.

5 - Do not use the desk lamp outdoors.

6 - Do not immerse the device in water. Do not use detergent or abrasive products for cleaning.

Instrucciones / lampara de escritorio
Potencia: 220240 V ~ 50/60 Hz
LED:7,5W

ATENCION:

1 - Si el cable o el conductor de la luminaria esta dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, un servicio autorizado o un profesional cualificado para evitar
cualquier riesgo.

2 - La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable: cuando llegue al final de su vida util, debe sustituirse toda la luminaria.

3 - Antes de conectar el aparato por primera vez, asegurese de que la tension indicada en la placa corresponde a la de su red eléctrica doméstica.

4 - El fabricante no se responsabiliza de los dafios materiales o personales causados por un uso incorrecto del aparato.

5 - No utilice la lampara de escritorio en exteriores.

6 - No sumerja el aparato en agua. No utilice detergentes ni productos abrasivos para su limpieza.
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Anleitung / Schreibtischlampe
Leistung: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED:7,5W

ACHTUNG:

1 -Wenn das Kabel oder die Leitung der Leuchte beschadigt ist, muss es vom Hersteller, einem autorisierten Kundendienst oder einer qualifizierten Fachkraft
ersetzt werden.

2 - Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar: Am Ende ihrer Lebensdauer muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.

3 - Vor dem ersten Anschluss sicherstellen, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der Netzspannung lhres Haushalts libereinstimmt.

4 - Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden an Personen oder Sachen durch unsachgemiBe Verwendung des Gerits.

5 - Die Schreibtischlampe nicht im Freien verwenden.

6 - Das Gerét nicht in Wasser tauchen. Keine Reinigungs- oder Scheuermittel verwenden.
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Istruzioni / lampada da scrivania
Potenza: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

ATTENZIONE:

1-Seil cavo oil filo del’apparecchio € danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un centro autorizzato o da un tecnico qualificato.

2 - La sorgente luminosa di questa lampada non é sostituibile: quando raggiunge la fine della sua vita utile, lintero apparecchio deve essere sostituito.
3 - Prima di collegare 'apparecchio per la prima volta, assicurarsi che la tensione indicata corrisponda a quella della rete domestica.

4 - 1l produttore non é responsabile per danni a persone o cose causati da un uso improprio.

5 - Non utilizzare la lampada da scrivania all’esterno.

6 - Non immergere I'apparecchio in acqua. Non usare detergenti o prodotti abrasivi.

Instruktioner / skrivbordslampa
Effekt: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

VARNING:

1 - Om kabeln eller sladden till armaturen ar skadad maste den bytas av tillverkaren, auktoriserad service eller behérig fackman.
2 - Ljuskallan i denna lampa ar inte utbytbar: nar den nar slutet av sin livslangd maste hela armaturen bytas ut.

3 - Kontrollera att spanningen pa markplaten stimmer 6verens med din hushallsnatspénning innan férsta anvandning.

4 - Tillverkaren ansvarar inte for skador pa personer eller egendom som orsakas av felaktig anvandning.

5 - Anvand inte skrivbordslampan utomhus.

6 - Sank inte ner apparaten i vatten. Anvénd inte rengorings- eller slipmedel.

L NO_

Instruksjoner / skrivebordslampe
Effekt: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED:7,5W

ADVARSEL:

1 - Hvis kabelen eller ledningen til armaturen er skadet, ma den byttes av produsenten, autorisert service eller kvalifisert fagperson.
2 - Lyskilden i denne lampen kan ikke byttes: nar den nar slutten av levetiden, ma hele armaturen skiftes ut.

3 - For forste gangs bruk, serg for at spenningen pa merkeplaten samsvarer med stremnettet i hjemmet ditt.

4 - Produsenten er ikke ansvarlig for skader pa personer eller eiendom som folge av feil bruk.

5 - Bruk ikke skrivebordslampen utenders.

6 - Ikke senk enheten i vann. Ikke bruk rengjerings- eller slipemidler.
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Instruktioner / skrivebordslampe
Effekt: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

ADVARSEL:

1 - Hvis ledningen til armaturet er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, autoriseret service eller en kvalificeret fagperson.
2 - Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes: nar den nar slutningen af sin levetid, skal hele armaturet udskiftes.

3 - For forste brug skal du sikre, at spaendingen pa typeskiltet stemmer overens med dit elnet.

4 - Producenten er ikke ansvarlig for skader pa personer eller ejendom forarsaget af forkert brug.

5 - Brug ikke skrivebordslampen udenders.

6 - Nedsaenk ikke apparatet i vand. Brug ikke renggringsmidler eller slibende produkter.
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Ohjeet / poytalamppu
Teho: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED:7,5W

VAROITUS:

1 - Jos valaisimen johto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa vain valmistaja, valtuutettu huolto tai patevd ammattilainen.
2 - Taman lampun valonlédhde ei ole vaihdettavissa: kadyttoidan paattyessa koko valaisin on vaihdettava.

3 - Varmista ennen ensimmaista kayttoa, etta arvokilvessa ilmoitettu jannite vastaa kotisi sahkoverkkoa.

4 - Valmistaja ei ole vastuussa vaaran kayton aiheuttamista vahingoista.

5 - Ald kayta poytalamppua ulkona.

6 - Ala upota laitetta veteen. Ala kdyta puhdistusaineita tai hankaavia tuotteita.

Leidbeiningar / skrifbordslampi
Afl: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

ADVORUN:

1 - Ef kapall eda vir i lampanum er skemmdur skal hann adeins skipt ut af framleidanda, vidurkenndri pjonustu eda haefum fagmanni.
2 - Ljosuppspretta pessa lampa er ekki skiptanleg: pegar hun endar liftima sinn parf ad skipta um allan lampann.

3 - Gakktu ur skugga um ad spennan a merkiplétunni passi vid heimilisrafmagn adur en teekio er tengt i fyrsta sinn.

4 - Framleidandi ber ekki abyrgd a tjoni vegna rangrar notkunar.

5 - Notid ekki skrifbordslampann utandyra.

6 - Ekki setja taekiod i vatn. Notid ekki hreinsiefni eda slipiefni.

Juhised / laualamp
Voimsus: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

HOIATUS:

1 - Kui kaabel v6i juhe on kahjustatud, peab selle véilja vahetama tootja, volitatud teenindus voi kvalifitseeritud spetsialist.
2 - Selle lambi valgusallikas ei ole vahetatav: eluea I6ppedes tuleb kogu valgusti vélja vahetada.

3 - Enne esimest kasutamist veenduge, et seadme pinge vastab kodusele elektrivorgule.

4 - Tootja ei vastuta valest kasutamisest tingitud kahjude eest.

5 - Arge kasutage laualampi valitingimustes.

6 - Arge kastke seadet vette. Arge kasutage puhastus- ega abrasiivseid vahendeid.

Instrukcijas / galda lampa
Jauda: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5 W

BRIDINAJUMS:

1 - Ja kabelis vai vads ir bojats, tas jaaizstaj razotajam, pilnvarotam servisam vai kvalificétam specialistam.
2 - Sis lampas gaismas avots nav nomainams: ta kalpoSanas beigas jamaina viss gaismeklis.

3 - Pirms pirmas lietoSanas parliecinieties, ka spriegums atbilst jusu majas elektrotiklam.

4 - Razotajs nav atbildigs par bojajumiem nepareizas lietoSanas dé|.

5 - Nelietojiet galda lampu arpus telpam.

6 - Neiegremdgéjiet ierici tidenti. Nelietojiet tiriSanas vai abrazivus lidzek]us.



o UK
ey cA

Instrukcijos / staliné lempa
Galia: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

|ISPEJIMAS:

1 - Jei kabelis ar laidas pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jgaliotas servisas arba kvalifikuotas specialistas.
2 - Sios lempos Sviesos Saltinis nekei¢iamas: pasibaigus tarnavimo laikui, turi bati kei¢Giamas visas Sviestuvas.
3 - Pries pirma naudojima jsitikinkite, kad jtampa atitinka jaisy namy elektros tinkla.

4 - Gamintojas neatsako uz zala, atsiradusia déel netinkamo naudojimo.

5 - Nenaudokite stalinés lempos lauke.

6 - Nemerkite jrenginio j vandenj. Nenaudokite valikliy ar abrazyviniy priemoniy.

Instrukcja / lampka biurkowa
Moc: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

OSTRZEZENIE:

1 - Jesli kabel lub przewéd oprawy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis lub wykwalifikowana osobe.
2 - Zrédto swiatta tej lampy nie jest wymienne: po zakonczeniu zywotnosci nalezy wymieni¢ catg oprawe.

3 - Przed pierwszym podtaczeniem upewnij sie, ze napiecie odpowiada sieci domowe;j.

4 - Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z niewlasciwego uzytkowania.

5 - Nie uzywaj lampki biurkowej na zewnatrz.

6 - Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie. Nie uzywaj detergentéw ani srodkéw sciernych.

Navod / stolni lampa
Vykon: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

UPOZORNEN::

1 - Pokud je kabel nebo vodi¢ poSkozen, musi byt vyménén vyrobcem, autorizovanym servisem nebo kvalifikovanou osobou.
2 - Svételny zdroj této lampy neni vyménitelny: po skonceni zivotnosti musi byt vyménéno celé svitidlo.

3 - Pred prvnim pripojenim zkontrolujte, zda napéti odpovida vasi domaci siti.

4 - Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zplsobené nespravnym pouzitim.

5 - Nepouzivejte lampu venku.

6 - Neponorujte zafizeni do vody. Nepouzivejte Cistici ani abrazivni prostredky.

Navod / stolna lampa
Vykon: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

UPOZORNENIE:

1 - Ak je kabel alebo vodi¢ poskodeny, musi ho vymenit’ vyrobca, autorizovany servis alebo kvalifikovana osoba.
2 - Svetelny zdroj tejto lampy nie je vymenitelny: po skonceni zivotnosti sa musi vymenit celé svietidlo.

3 - Pred prvym pripojenim skontrolujte, ¢i napatie zodpoveda vasej domace;j sieti.

4 - Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené nespravnym pouzivanim.

5 - Nepouzivajte lampu vonku.

6 - Neponarajte zariadenie do vody. Nepouzivajte Cistiace ani abrazivne prostriedky.
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Instructies / bureaulamp
Vermogen: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

WAARSCHUWING:

1 - Als de kabel of draad beschadigd is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, een erkende dienst of een gekwalificeerd persoon.
2 - De lichtbron van deze lamp is niet vervangbaar: aan het einde van de levensduur moet de volledige armatuur worden vervangen.

3 - Controleer vo6r eerste gebruik of de spanning overeenkomt met het elektriciteitsnet thuis.

4 - De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade door verkeerd gebruik.

5 - Gebruik de bureaulamp niet buitenshuis.

6 - Dompel het apparaat niet onder in water. Gebruik geen reinigings- of schuurmiddelen.
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Upute / stolna svijetiljka
Snaga: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

UPOZORENJE:

1 - Ako je kabel ili Zica oSte¢ena, mora je zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili kvalificirana osoba.

2 - lzvor svjetla ove svijetiljke nije zamjenjiv: po isteku vijeka trajanja mora se zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.
3 - Prije prvog prikljuc¢ivanja provjerite odgovara li napon mrezi u ku¢anstvu.

4 - Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu nepravilnim koristenjem.

5 - Ne koristite stolnu svjetiljku na otvorenom.

6 - Ne uranjajte uredaj u vodu. Ne koristite deterdzente ni abrazivna sredstva.

Navodila / namizna svetilka
Mo¢: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

OPOQZORILO:

1 - Ce je kabel ali zica poSkodovana, jo mora zamenjati proizvajalec, pooblasceni servis ali usposobljen strokovnjak.
2 - Svetlobni vir te svetilke ni zamenljiv: ob koncu zivljenjske dobe je treba zamenjati celotno svetilko.

3 - Pred prvo uporabo preverite, ali napetost ustreza domacemu elektricnemu omrezju.

4 - Proizvajalec ne odgovarja za Skodo zaradi nepravilne uporabe.

5 - Namizne svetilke ne uporabljajte na prostem.

6 - Naprave ne potapljajte v vodo. Ne uporabljajte Cistil ali abrazivnih sredstev.

Uputstvo / stona lampa
Snaga: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

UPOZORENJE:

1 - Ako je kabl ili zica oStecena, mora je zameniti proizvodac, ovlasceni servis ili kvalifikovana osoba.
2 - lzvor svetlosti ove lampe nije zamenljiv: po isteku zivotnog veka mora se zameniti celo svetlo.

3 - Pre prvog prikljuéenja proverite da li napon odgovara vasoj kuénoj mrezi.

4 - Proizvodac ne odgovara za stetu nastalu nepravilnom upotrebom.

5 - Ne koristite stonu lampu na otvorenom.

6 - Ne potapajte uredaj u vodu. Ne koristite deterdzente ni abrazivna sredstva.
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YnatcTtBo / paboTHa namba
Mok: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

NPEOYNPEOYBAKE:

1 - Ako kabernoT unm xuuarta e olTeTeHa, Mopa Aa 6uae 3ameHeTa oA NPOU3BOAUTENIOT, OBNACTEH CEPBUC UINU KBaNu(MKyBaHO nuue.
2 - I3BOPOT Ha CBETNINHA He e 3aMEHNMB: MO KPajoT Ha XXKMBOTHMOT BEK MOpa [ ce 3aMeHM LieNioTo Tero Ha nambara.

3 - Mpep npBOTO NpUKNYyYyBake NpoBepeTe Aanuv HaNnoHOT oAroBapa Ha AoMallHaTa Mpexa.

4 - MpousBoauTENoT He oAroBapa 3a WTeTu Npeau3BUMKaHU of HerpaBUIlHa ynoTpeoba.

5 - He kopucTeTe ja nam6ata Ha OTBOPEHO.

6 - He noTtonyBajte ro ypenot Bo Boaa. He kopucrtete getepreHTM unu abpasvBHu cpeacTBa.

Uputstvo / stolna lampa
Napon: 220-240 V ~ 50/60 Hz
LED: 7,5W

PAZNJA:

1 - Ako je kabl ili provodnik svjetiljke oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili kvalifikovana osoba kako bi se izbjegli bilo kakvi problemi.
2 - Izvor svjetlosti ove lampe nije zamjenjiv: kada izvor svjetlosti dode do kraja svog vijeka trajanja, cijela svjetiljka mora biti zamijenjena.

3 - Prije prvog priklju¢ivanja uredaja, uvjerite se da napon naveden na tipskoj plocici odgovara naponu elektricne mreze u vaS§em domu.

4 - Proizvodac nije odgovoran za Stetu na imovini i povrede osoba uzrokovane nepravilnim koriStenjem uredaja.

5 - Nemojte koristiti stolnu lampu na otvorenom.

6 - Ne uranjajte uredaj u vodu. Nemojte koristiti deterdzente niti abrazivna sredstva za ¢iS¢enje.



